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Pérmbledhje ekzekutive

Zbatimi i ploté i Ligjit pér té huajt né Kosové (2013, me ndryshimet dhe plotésimet e vitit 2018)*
filloi mé 15 mars 2026 dhe solli ndryshime té réndésishme gé ndikojné né rregullimin e géndrimit,
regjistrimin civil, procedurat gé lidhen me shtetésiné dhe gasjen né dokumentacionin personal.
Megjithése kuadri i ri zbatohet pér té gjithé shtetasit e huaj gqé banojné né Kosové, zbatimi i tij
praktik ka pasur ndikim vecanérisht t¢ madh te anétarét e komunitetit serb t& Kosovés dhe
komuniteteve té tjera joshumicé, pérfshiré personat statusi civil dhe gasja né dokumentacion e té
ciléve kané mbetur té pazgjidhura pér shumé vite.

Zbatimit té ligjit i parapriu marréveshja ndérmjet Bashkimit Evropian dhe Qeverisé sé Kosovés e
datés 14 mars 2026, me té cilén u vendosén masa kalimtare pér té siguruar gasje té pandérpreré né
shérbimet themelore dhe u pércaktua njé periudhg tranzitore tremujore (15 mars — 15 gershor 2026)
pér rregullimin e statusit civil dhe té géndrimit, si dhe pér fillimin e procedurave pér pajisje me
dokumente té Kosovés. Gjaté késaj periudhe, letérnjoftimet e léshuara nga Serbia, gé pérmbanin
adresébanim né Kosové, vazhduan té njiheshin si té vlefshme pér géllime identifikimi dhe pér procedura
administrative.

0JQ CASA realizoi njé proces gjithépérfshirés monitorimi ndérmjet 15 marsit dhe 15 gershorit
2026 pér té vlerésuar zbatimin praktik té Ligjit pér té huajt dhe procedurave té ndérlidhura.
Monitorimi pérfshiu komunikim té drejtpérdrejté me qytetarét e prekur, mbledhjen dhe analizimin
e rasteve individuale, shqyrtimin juridik té praktikave administrative, vizita né terren né
institucionet pérkatése, konsultime publike dhe intervista pasuese me aplikuesit. Duke pasur
parasysh lidhjen e ngushté ndérmjet rregullimit té géndrimit, regjistrimit civil dhe procedurave té
shtetésisé, procesi i monitorimit shqyrtoi gjithashtu implikimet praktike té& Ligjit té ri pér
shtetésiné.

Gjetjet tregojné se procesi i zbatimit ka krijuar njé mundési té réndésishme pér shumé banoré qé
té iniciojné procedura té cilat kishin mbetur té pazgjidhura pér vite me radhé. Jané regjistruar disa
zhvillime pozitive, pérfshiré rritjen e angazhimit institucional, pranimin e kérkesave, 1éshimin e
lejeve té pérkohshme té géndrimit dhe futjen e konfirmimeve me shkrim pér aplikimet pér géndrim
té pérkohshém.

Megjithaté, monitorimi identifikoi njé numér t€¢ madh sfidash juridike, administrative dhe
procedurale qé vazhdojné té pengojné gasjen efektive né té drejta. Problemet mé té réndésishme
pérfshijné praktika administrative jokonsistente ndérmjet komunave, informata kontradiktore té
ofruara nga institucionet, kérkesa té tepruara dokumentare dhe financiare, kérkesa té shpeshta pér
certifikim me apostilé pértej asaj qé kérkohet me ligj, vonesa té zgjatura administrative,
komunikim té pamjaftueshém me aplikuesit dhe gasje té kufizuar né mjete juridike efektive.
Shumé aplikues raportuan se kishin marré refuzime verbale, udhézime jokonsistente ose se nuk
kishin marré asnjé informacion lidhur me statusin e rasteve té tyre pér periudha té gjata kohore.

Monitorimi konfirmoi gjithashtu ekzistencén e pengesave té vazhdueshme né gasjen né
regjistrimin civil dhe njohjen e shtetésisé. Vecanérisht té prekur jané personat e lindur jashté
Kosovés nga prindér gé kané té drejté né shtetésiné e Kosovés, individét gé kané jetuar né Kosové
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pér shumé vite pa regjistrim formal dhe personat gé vazhdojné té orientohen drejt procedurave té
natyralizimit pavarésisht se mund té kené té drejté pér shtetési né bazé té prejardhjes. Shgetésimet
u shtuan edhe mé tej me miratimin e Ligjit té ri pér shtetésiné, i cili vendos kufizime mé té rrepta
pér fitimin e shtetésisé né bazé té prejardhjes pas moshés tetémbédhjetévjecare, ndérsa
njékohésisht thjeshton procedurat e rifitimit té shtetésisé pér ish-shtetasit. Megjithése kéto
dispozita jané formalisht neutrale, ato mund té kené pasoja joproporcionale pér anétarét e
komuniteteve joshumicé dhe té ngrejné ¢éshtje té réndésishme lidhur me baraziné né gasjen ndaj
shtetésisé.

Gjetjet e monitorimit u mbéshtetén mé tej nga intervistat me qytetarét e prekur dhe nga njé anketé
anonime e synuar e realizuar né fund té periudhés kalimtare. Anketa tregoi se vetém njé numér i
vogél i té anketuarve kishte arritur té zgjidhte plotésisht statusin e vet, ndérsa shumica vazhdonin
té ishin té pérfshiré né procedura administrative né zhvillim. Shumica e té anketuarve raportuan se
nuk kishin marré asnjé informacion pér progresin e aplikimeve té tyre, shprehén pakénagési me
komunikimin institucional dhe identifikuan pasiguri té vazhdueshme lidhur me rezultatin e rasteve
té tyre. K&to gjetje sugjerojné se, megjithése disa procedura jané iniciuar, situata e pérgjithshme e
shumé banoréve té prekur nuk ka ndryshuar né ményré thelbésore né pérfundim té késaj periudhe
tremujore..

Raporti gjithashtu thekson réndésiné e standardeve té zhvilluara pérmes praktikés gjygésore té
Gjykata Evropiane pér té Drejtat e Njeriut, té cilat, né pérputhje me Kushtetutén e Kosovés, jané
detyruese pér institucionet publike; vecanérisht atyre gé kané té bé&jné me siguriné juridike,
mbrojtjen e pritjeve legjitime, ndalimin e formalizmit té tepruar dhe detyrimin e autoriteteve
publike pér té krijuar mekanizma efektivé pér rregullimin e statusit té banoréve afatgjaté. Kéto
parime jané vecanérisht té réndésishme né kontekstin e Kosovés, ku shumé persona té prekur kané
jetuar, punuar dhe krijuar lidhje familjare dhe shogérore né Kosové pér periudha té gjata kohore.

Bazuar né gjetjet, raporti arrin né pérfundimin se, megjithése marréveshja ndérmjet Bashkimit
Evropian dhe Qeverisé sé Kosovés pér periudhén kalimtare tremujore ka krijuar nj¢ mundési té
vlefshme pér adresimin e ¢éshtjeve té kahershme gé lidhen me dokumentacionin dhe statusin
juridik, pengesa té konsiderueshme vazhdojné té ekzistojné. Kapacitetet administrative mbeten té
kufizuara, pasiguria juridike vazhdon dhe shumé aplikues pérballen me vonesa dhe pengesa
procedurale jashté kontrollit té tyre. Gjetjet e monitorimit tregojné se periudha kalimtare tremujore
ishte e pamjaftueshme pér té pérballuar kohézgjatjen dhe kompleksitetin e procedurave té
nevojshme pér rregullimin e statusit civil, géndrimit dhe té drejtave gé lidhen me shtetésiné. Si
rezultat, vetém njé pjesé e vogél e personave té prekur arritén té pérfundojné procedurat e
nevojshme para pérfundimit té periudhés kalimtare.

Pér té adresuar kéto mangési, raporti rekomandon zgjatjen ose futjen e fleksibilitetit né afatet
kalimtare, vazhdimin e trajtimit té té gjitha kérkesave té paragitura brenda periudhés kalimtare,
harmonizimin e praktikave administrative ndérmjet komunave, forcimin e gasjes né informata dhe
mjete juridike, eliminimin e barréve té panevojshme dokumentare dhe financiare, rritjen e
kapaciteteve institucionale, ruajtjen e standardeve fleksibile té provave dhe garantimin gé zbatimi
I Ligjit pér té huajt dhe Ligjit pér shtetésiné té mbetet plotésisht né pérputhje me parimet e barazisé,
mosdiskriminimit, sigurisé juridike dhe standardeve ndérkombétare té té drejtave té njeriut.



Zbatimi i suksesshém i kétyre rekomandimeve éshté thelbésor pér té siguruar gé té gjithé banorét
gé plotésojné kushtet té kené gasje efektive né regjistrimin civil, té drejtat gé lidhen me shtetésinég,
dokumentacionin personal dhe mbrojtjen e garantuar nga legjislacioni i Kosovés.

Hyrje

Zbatimi i ploté i Ligjit pér té huajt né Kosové (Ligji nr. 04/L-219, i ndryshuar dhe plotésuar né
vitin 2018) filloi mé 15 mars 2026, duke shénuar njé ndryshim té réndésishém né kuadrin ligjor
dhe administrativ gé rregullon géndrimin, regjistrimin civil dhe gasjen né dokumentacionin
personal pér njé numér té konsiderueshém banorésh né Kosové. Ndonése ligji zbatohet pér té gjithé
shtetasit e huaj gé jetojné né Kosové, zbatimi i tij praktik ka pasur ndikim vecanérisht té madh te
pjesétarét e komunitetit serb té Kosovés dhe komuniteteve té tjera joshumicé. Ndér personat e
prekur jané individé gé kané jetuar pér njé kohé té gjaté né Kosové, statusi civil i té ciléve ka
mbetur i pazgjidhur pér vite me radhg, si dhe studenté, profesoré, punonjés shéndetésoré dhe té
punésuar té tjeré né institucionet arsimore, shéndetésore dhe publike gé& u shérbejné kétyre
komuniteteve.

Procesi i zbatimit u parapri nga njé marréveshje e arritur mé 14 mars 2026 ndérmjet Bashkimit
Evropian dhe Qeverisé sé Kosovés, e cila pércaktoi masa kalimtare me géllim parandalimin e
ndérprerjeve né gasjen né arsim, shéndetési dhe shérbime té tjera thelbésore. Marréveshja
parashihte Iéshimin e lejeve té pérkohshme té géndrimit pér studentét, stafin akademik dhe
punonjésit shéndetésoré, si dhe vendosi njé periudhé kalimtare tremujore (15 mars — 15 gershor
2026), gjaté sé cilés individét mund té regjistronin faktet e paregjistruara té gjendjes civile, té
rregullonin statusin e géndrimit dhe té fillonin procedurat pér pajisje me dokumente té Kosovés.
Gjaté késaj periudhe, letérnjoftimet e léshuara para datés 15 mars 2026 nga Serbia pér personat
me vendbanim né Kosové vazhduan té njihen pér géllime identifikimi dhe pér fillimin e
procedurave administrative.

Duke pasur parasysh kompleksitetin e procesit té zbatimit dhe ndikimin e mundshém té tij né
ushtrimin e té drejtave themelore, 0JQ CASA — Qendra pér Veprime Sociale Afirmative inicioi
njé proces gjithépérfshirés monitorimi me géllim dokumentimin sistematik té zbatimit praktik té
Ligjit pér té huajt dhe procedurave té ndérlidhura ligjore. Vémendje e veganté iu kushtua
individéve gé duhej té fillonin veté procedurat administrative pér regjistrimin civil, rregullimin e
statusit té géndrimit dhe sigurimin e dokumentacionit personal, pasi kéto kategori pérballeshin me
rrezikun mé té madh té pasigurisé juridike, pengesave administrative apo praktikave té
pagéndrueshme institucionale.

Procesi i monitorimit u zhvillua pérmes njé séré aktivitetesh plotésuese, duke pérfshiré
komunikimin e drejtpérdrejté me banorét e prekur, vizitat né terren né zyrat e gjendjes civile dhe
departamentet pérkatése té Ministrisé sé Punéve té Brendshme, mbledhjen dhe analizimin e rasteve
individuale, shqyrtimin juridik té praktikave administrative, si dhe konsultimet publike me anétarét
e komuniteteve. Pérvec késaj, forumi publik dhe konsultimet e organizuara né veri té Kosovés
ofruan njohuri té vlefshme mbi pérvojat e banoréve gé pérpigeshin té ndignin procedurat e reja
administrative dhe nxorén né pah shgetésimet e pérséritura lidhur me gasjen né dokumentacion,
statusin juridik dhe komunikimin institucional.



Gjaté gjithé periudhés sé monitorimit, OJQ CASA dokumentoi raste té shumta qé pérfshinin
véshtirési né regjistrimin civil, interpretime jokonsistente té dispozitave ligjore, kérkesa
procedurale té pagarta, vonesa né vendimmarrjen administrative, mungesé té udhézimeve té
mjaftueshme institucionale dhe pengesa gé ndikonin né gasjen né té drejtat e garantuara me
legjislacionin e Kosovés. Megjithése institucionet ndérmorén pérpjekje té réndésishme pér té
lehtésuar procesin e tranzicionit, gjetjet e monitorimit tregojné se vazhdojné té ekzistojné sfida té
konsiderueshme juridike, administrative dhe procedurale.

Eshté e véshtiré té pércaktohet shtrirja reale e procedurave té pérfunduara me sukses gjaté
periudhés kalimtare tremujore, duke pasur parasysh se té dhénat mbi numrin e kérkesave té
paragitura dhe té zgjidhura nuk jané té gasshme pér publikun. Pérve¢ késaj, statistikat zyrtare nuk
pérfshijné qytetarét té cilét nuk kané arritur as té paragesin kérkesé, pasi paraprakisht jané
informuar gojarisht se nuk i plotésojné kushtet ose se kérkesa e tyre nuk do té pranohet. Si
rrjedhojé, numri real i personave gé kané mbetur jashté procesit mund té jeté dukshém mé i larté.

Megjithése procesi i monitorimit fillimisht u krijua pér té vlerésuar zbatimin e Ligjit pér té huajt,
gjetjet treguan shpejt se shumé nga sfidat praktike me té cilat pérballeshin banorét e prekur nuk
mund té analizoheshin vegmas nga kuadri mé i gjeré ligjor gé rregullon shtetésing, regjistrimin
civil dhe statusin personal. Qasja né regjistrimin civil, dokumentacionin personal, rregullimin e
géndrimit dhe njohjen e statusit juridik jané ngushté té ndérlidhura dhe shpesh ndikohen
drejtpérdrejt nga dispozitat dhe praktikat administrative gé lidhen me shtetésiné. Pér rrjedhojeé,
procesi i monitorimit u zgjerua pér té pérfshiré edhe vlerésimin e implikimeve praktike té
legjislacionit pér shtetésingé dhe ndérveprimin e tij me procedurat e rregulluara nga Ligji pér té
huajt.

Vémendje e vecanté iu kushtua miratimit té Ligjit t& ri nr. 10/L-023 pér shtetésiné, i cili hyri né
fugi mé 22 maj 2026 pas njé procedure té pérshpejtuar legjislative né Kuvendin e Kosovés. Ligji
i ri sjell ndryshime té réndésishme né regjimin e shtetésisé sé Kosovés, vecanérisht né lidhje me
fitimin e shtetésisé me prejardhje, rifitimin e shtetésisé dhe rregullimin procedural. Edhe pse
shumé prej ndryshimeve synojné modernizimin e kuadrit ligjor dhe thjeshtésimin e procedurave
té caktuara gé lidhen me shtetésing, ato gjithashtu ngrejné shgetésime té réndésishme juridike,
politike dhe té té drejtave té njeriut lidhur me baraziné né gasjen ndaj shtetésisé, siguriné juridike
dhe ndikimin potencialisht joproporcional mbi komunitete té caktuara.

Né pérgjigje té kétyre zhvillimeve, OJQ CASA realizoi njé analizé shtesé juridike dhe té politikave
publike té Ligjit t& sapomiratuar pér shtetésing, duke u fokusuar né identifikimin e pagartésive
ligjore, boshllégeve procedurale dhe pasojave praktike té dispozitave té reja pér komunitetet e
prekura. Analiza shqyrtoi gjithashtu pérputhshmériné e kuadrit té ri legjislativ me parimet
kKushtetuese té Kosovés, detyrimet né fushén e té drejtave té njeriut dhe angazhimet pér mbrojtjen
e komuniteteve joshumicé.

Me réndési té vecanté éshté marrédhénia ndérmjet dy kategorive gé preken né ményré té
konsiderueshme nga regjimi i ri i shtetésisé. Nga njéra ané, ligji vendos kufizime mé té rrepta pér
mundésiné e personave té lindur jashté Kosovés pér té fituar shtetésiné né bazé té prejardhjes, nése
regjistrimi i tyre nuk pérfundon para moshés tetémbédhjetévjecare. Nga ana tjetér, ai thjeshton né
ményré té konsiderueshme procedurat pér rifitimin e shtetésisé nga personat qé mé paré e kané



pasur shtetésiné e Kosovés, por kané hequr doré vullnetarisht prej saj. Edhe pse kéto dispozita jané
formalisht neutrale, efektet e tyre praktike mund té ndryshojné ndjeshém ndérmjet komuniteteve.

Gjetjet e monitorimit dhe analiza juridike shogéruese sugjerojné se personat e lindur jashté
Kosovés, té cilét kurré nuk e kané fituar ose regjistruar zyrtarisht shtetésiné e Kosovés para moshés
madhore, ka té ngjaré té pérfshijné né ményré joproporcionale serbé té Kosovés dhe anétaré té
komuniteteve té tjera joshumicé. Né té njéjtén kohé, kategoria qé pérfiton nga procedurat e
thjeshtuara té rifitimit té shtetésisé ka gjasa té pérbéhet kryesisht nga persona qé mé paré e kané
pasur shtetésiné e Kosovés dhe mé voné kané hequr doré prej saj, grup gé mund té pérfagésohet
né ményré joproporcionale nga anétarét e komunitetit shumicé. Kéto efekte té ndryshme ngrejné
céshtje té réndésishme lidhur me baraziné substanciale, diskriminimin indirekt, gasjen e barabarté
né shtetési dhe pérputhshmériné e kuadrit té ri té shtetésisé me rendin kushtetues multietnik té
Kosovés.

Pér kéto arsye, ky raport shqyrton jo vetém zbatimin e Ligjit pér té huajt, por edhe mjedisin mé té
gjeré juridik dhe administrativ brenda té cilit zbatohen procedurat gé lidhen me rregullimin e
géndrimit, regjistrimin civil dhe shtetésiné. Kuptimi i kétyre proceseve té ndérlidhura éshté
thelbésor pér identifikimin e pengesave sistemike, vlerésimin e ndikimit té tyre mbi komunitetet e
prekura dhe formulimin e rekomandimeve efektive gé synojné garantimin e trajtimit té barabarté,
sigurisé juridike dhe gasjes sé ploté né té drejta pér té gjithé banorét gé i plotésojné kushtet.

Ky raport pérfundimtar pérmbledh gjetjet e procesit té monitorimit té realizuar ndérmjet 15 marsit
dhe 15 gershorit 2026 dhe ofron njé pasqyré gjithépérfshirése té sfidave kryesore, boshllégeve
sistemike dhe tendencave né zhvillim té identifikuara gjaté zbatimit t& Ligji pér t& Huajt dhe
procedurat pérkatése qé rregullojné céshtjet e statusit civil dhe shtetésisé. Duke u mbéshtetur né
déshmité dhe té dhénat e mbledhura gjaté aktiviteteve té monitorimit, raporti synon té kontribuojé
né diskutime té informuara pér politikat publike dhe reformat institucionale, pérmes paragitjes sé
rekomandimeve praktike gé synojné pérmirésimin e sigurisé juridike, rritjen e efikasitetit
administrativ, forcimin e mbrojtjes sé té drejtave individuale dhe garantimin e zbatimit té
géndrueshém dhe jodiskriminues té kuadrit pérkatés ligjor pér té gjithé banorét e prekur.

Gjetjet kryesore dhe sfidat e identifikuara gjaté procesit té
monitorimit

Procesi i monitorimit i realizuar ndérmjet 15 marsit dhe 15 gershorit 2026 identifikoi njé séré
pengesash sistemike juridike, administrative dhe procedurale gé ndikojné né zbatimin e Ligjit pér
té huajt dhe procedurave té ndérlidhura me shtetésiné dhe regjistrimin civil. Megjithése u vérejtén
disa zhvillime pozitive, pérfshiré angazhimin mé té madh institucional dhe futjen graduale té
konfirmimeve me shkrim pér disa aplikime gé lidhen me géndrimin, gjetjet tregojné se shumé
banoré té prekur vazhdojné té pérballen me pengesa té konsiderueshme né gasjen né regjistrimin
civil, dokumentacionin personal, rregullimin e statusit t¢ géndrimit dhe té drejtat gqé lidhen me
shtetésing.

1. Mungesa e praktikés sé unifikuar administrative dhe sigurisé juridike



Njé nga gjetjet mé té réndésishme ka té béj¢ me mungesén e njé praktike administrative té
géndrueshme ndérmjet komunave dhe institucioneve pérgjegjése pér zbatimin e legjislacionit
pérkatés. Gjaté gjithé periudhés sé monitorimit, banorét raportuan vazhdimisht se merrnin
informacione kontradiktore lidhur me kriteret e pranueshmérisé, dokumentacionin e nevojshém
dhe procedurat e zbatueshme. Né shumé raste, aplikime identike trajtoheshin ndryshe varésisht
nga komuna, institucioni pérkatés apo edhe zyrtari individual gé trajtonte rastin.

Gjetjet e monitorimit tregojné se kérkesat dokumentare shpesh ndryshonin nga udhézimet dhe
listat zyrtare té publikuara nga Ministria e Punéve té Brendshme. Mungesa e procedurave té garta
dhe té zbatuara né ményré té njétrajtshme ka krijuar pasiguri té konsiderueshme juridike pér
aplikuesit dhe ka cenuar besimin publik né drejtésiné dhe parashikueshméringé e vendimmarrjes
administrative.

Mungesa e informacionit té gasshém dhe té besueshém i pérkegésoi mé tej kéto sfida. Qytetarét
shpesh mbéshteteshin né késhilla joformale, interpretime verbale ose informacione té marra
pérmes kontakteve personale, gjé gé rezultoi né konfuzion dhe gasje té pabarabarté né procedurat
administrative.

2. Barrét e tepruara administrative dhe kostot financiare

Procesi 1 monitorimit identifikoi barré té konsiderueshme administrative dhe financiare pér
aplikuesit qé pérpigeshin té rregullonin statusin e tyre juridik. Pavarésisht deklarimeve publike pér
procedura té thjeshtuara gjaté periudhés kalimtare, shumé banoréve iu kérkua té siguronin
certifikime apostile, dokumente té noterizuara dhe déshmi shtesé mbéshtetése, té cilat dukeshin té
papajtueshme me kérkesat zyrtare.

Pér shembull, certifikatat gé déshmojné fakte té méhershme té gjendjes civile, por gé jané léshuar
nga autoritetet e Serbisé me kérkesé té individéve dhe mbajné daté léshimi pas 15 marsit 2026,
nuk pranohen, me arsyetimin e gabuar se vendimi nuk lejon regjistrimin e fakteve pas késaj date.
Ky interpretim éshté i pasakté, pasi sipas marréveshjes, té gjitha faktet e gjendjes civile qé kané
ndodhur para 15 marsit 2026 duhet té pranohen, edhe nése certifikata éshté Iéshuar pas késaj date.
Gjithashtu, éshté vérejtur kérkim i tepruar i certifikimit me apostilé, pavarésisht faktit se njé
certifikim i tillé, né parim, duhet té kérkohet vetém né procedurat e natyralizimit.

Kéto praktika rritén ndjeshém kostot financiare té sigurimit té dokumentacionit. Né shumé raste,
aplikuesit raportuan shpenzime gé tejkalonin njégind euro vetém pér certifikimin dhe legalizimin
e dokumenteve. Pér shumé individé dhe familje né situaté té véshtiré financiare, vecanérisht pér
familjet me disa anétaré gé duhej té regjistroheshin, kéto kosto pérbénin njé pengesé té
konsiderueshme pér gasjen né té drejta dhe pérfundimin e procedurave administrative.

Pjesémarrésit e pérshkruan vazhdimisht procesin si té gjaté, burokratikisht kompleks dhe kérkues
né aspektin e burimeve, duke kérkuar vizita té shumta né institucione té ndryshme, dorézime té
pérséritura té dokumenteve dhe periudha té gjata pritjeje.



3. Pengesa té vazhdueshme né regjistrimin civil

Njé temé e pérséritur gjaté periudhés sé monitorimit ishin véshtirésité me té cilat pérballeshin
qytetarét gé kérkonin njohjen e statusit civil dhe té shtetésisé si parakusht pér pajisje me
letérnjoftim té Kosovés. Shumé persona té prekur raportuan pérpjekje té pasuksesshme gjaté disa
viteve, e né disa raste edhe pér mé shumé se njé dekadé, pér té siguruar regjistrimin civil dhe
dokumentet personale né Kosové.

Veganérisht té prekur ishin personat e lindur jashté Kosovés nga prindér gé Kishin té drejté né
shtetésiné e Kosovés, pérfshiré individé gé kishin jetuar gjaté gjithé jetés sé tyre né Kosové, por
kishin mbetur jashté sistemeve formale té regjistrimit. Gjetjet e monitorimit treguan se autoritetet
administrative shpesh i trajtonin kéta individé si té huaj dhe, né disa raste, i orientonin drejt
procedurave té natyralizimit, pavarésisht té drejtés sé tyre pér shtetési né bazé té prejardhjes.

Shgetésime té vecanta u identifikuan lidhur me té rinjté ndérmjet moshés 14 dhe 18 vjeg, pér té
cilét procedurat shpesh dukeshin té pagarta ose té paarritshme, si dhe pér té rriturit gé kishin arritur
moshén madhore pa e pérfunduar mé paré procedurén e regjistrimit té shtetésisé.

Miratimi i Ligjit té ri pér shtetésiné né maj 2026 solli sfida shtes&, duke kufizuar né ményré té
garté mundésiné gé personat e lindur jashté Kosovés té fitojné shtetésiné né bazé té prejardhjes
pas arritjes sé moshés madhore. Megjithése ky ndryshim ligjor kontribuon né gartési mé té madhe
juridike, ai njékohésisht ngre shqetésime lidhur me gasjen e barabarté né shtetési dhe ndikimin e
mundshém joproporcional ndaj pjesétaréve té komuniteteve joshumicé, té cilét jané pérballur me
pengesa administrative, si dhe me pengesa gé burojné nga rrethana historike dhe politike, dhe sfida
té tjera né procesin e regjistrimit.

4. Afate jorealiste dhe rreziku i pérjashtimit administrativ

Masat kalimtare té vendosura pas fillimit té zbatimit té ploté té Ligjit pér té huajt pércaktuan afate
relativisht té shkurtra pér fillimin e procedurave té regjistrimit civil dhe rregullimit té géndrimit.
Gjetjet e monitorimit tregojné se shumé banoré i konsideronin kéto afate jorealiste, duke pasur
parasysh kompleksitetin e procedurave, sasiné e dokumentacionit té nevojshém dhe pengesat
administrative té hasura gjaté zbatimit.

Vonesé né fillimin e procesit — Edhe pse zbatimi i ploté i ligjit filloi mé 15 mars, duke shénuar
fillimin e periudhés tre mujore pér regjistrimin e té dhénave té lindjes, martesés dhe vdekjes, si
dhe pér regjistrimin e adresés ose paraqitjen e kérkesave pér leje géndrimi té pérkohshme, procesi
né zyrat komunale té gjendjes civile filloi me vonesé prej njé deri né dhjeté ditésh. Kjo fillimisht
e shkurtoi afatin efektiv né dispozicion té qytetaréve pér té rregulluar statusin e tyre civil né Kosové
dhe pér té siguruar dokumente personale té Kosovés.

Zyrat komunale shpesh pérballeshin me ngarkesé té konsiderueshme pune dhe kufizime
kapacitetesh, gjé gé rezultonte né vonesa né pranimin dhe shqyrtimin e aplikimeve. Né té njéjtén
kohé, institucionet e nivelit gendror pérgjegjése pér vlerésimin e kérkesave pérballeshin me njé
numeér né rritje rastesh qé kérkonin shqyrtim individual.
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Shgetésim i vecanté u shpreh lidhur me mundésiné gé aplikuesit, kérkesat e té ciléve ishin té
paplota ose kérkonin dokumentacion shtesé, té mos kishin kohé té mjaftueshme pér té korrigjuar
mangésité para pérfundimit té periudhés kalimtare. Kjo krijoi friké té pérhapur se njé numér i
konsiderueshém banorésh, ndonése i plotésonin kushtet, mund té mbeteshin pa status té rregulluar
dhe pa gasje né dokumentacion.

Kjo ¢éshtje ishte vecanérisht e theksuar pér personat gé aplikonin pérmes procedurave té bashkimit
familjar, té cilét shprehén shgetésime lidhur me pasiguring e zgjatur juridike, ndarjen familjare dhe
pasojat e mundshme té statusit té pazgjidhur té géndrimit.

5. Pasiguria lidhur me dokumentet e ardhshme té identifikimit dhe gasjen né té drejta

Aktivitetet e monitorimit zbuluan shgetésime né rritje lidhur me pasojat afatgjata té procesit té
tranzicionit, vecanérisht pér personat gé mbéshteten né dokumente identifikimi té Iéshuara nga
Serbia me adresé banimi né Kosové. Megjithése, sipas njoftimeve zyrtare, kéto dokumente do té
mbeten té vlefshme pér géllime identifikimi dhe procedura administrative deri mé 15 mars 2027,
ende ekziston pasiguri lidhur me até se cilat dokumente do té pranohen pas pérfundimit té késaj
periudhe tremujore. Kjo paraget shgetésim té vecanté duke pasur parasysh se njé dokument valid
identifikimi éshté parakusht pér fillimin e shumicés sé procedurave administrative.

Banorét raportuan se kishin marré informacione jozyrtare sipas té cilave procedurat e ardhshme
mund té kérkonin dokumente identifikimi té léshuara né Serbi dhe té lidhura me adresa banimi
jashté Kosovés. Kérkesa té tilla mund té krijojné véshtirési té konsiderueshme praktike dhe
potencialisht t’i detyrojné individét t€ regjistrojné vendbanim jashté Kosovés, ndonése vazhdojné
té jetojné né té. Pjesémarrésit theksuan se ¢éshtja nuk kufizohet vetém te dokumentacioni, por
mund té ndikojé drejtpérdrejt né gasjen né kujdes shéndetésor, mbrojtje sociale, arsim dhe té drejta
té tjera qé varen nga regjistrimi i vendbanimit. Pér rrjedhojé, pasiguria lidhur me kérkesat e
ardhshme pér dokumentacion éshté béré burim i konsiderueshém ankthi pér personat e prekur.

6. Mungesa e vendimeve me shkrim dhe qgasja e kufizuar né mjete juridike efektive

Procesi i monitorimit identifikoi mangési serioze né aspektin e garancive procedurale dhe gasjes
né mbrojtje juridike. Né shumé raste, sipas raportimeve, aplikuesit nuk merrnin konfirmime me
shkrim se kérkesat e tyre ishin dorézuar. Pér mé tepér, vendimet pér refuzimin e regjistrimit ose
kérkesave pér dokumentacion shpesh komunikoheshin gojarisht, pa arsyetim me shkrim dhe pa
referenca ndaj bazés juridike té vendimit. Né disa raste, banorét raportuan se nuk u lejohej as
dorézimi formal i aplikimeve. Praktika té tilla ua pamundésojné individéve gé té kundérshtojné
vendimet administrative, té& kérkojné shqyrtim gjygésor ose té ushtrojné mjetet juridike né
dispozicion.

Mungesa e evidencés formale dhe e vendimmarrjes me shkrim cenon seriozisht parimet e
transparencés, llogaridhénies dhe sigurisé juridike. Pa vendime té dokumentuara, aplikuesit nuk
mund té pércaktojné nése refuzimet bazohen né dokumentacion té pamjaftueshém, mangési
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procedurale apo kritere materiale té pranueshmérisé, duke e béré mbrojtjen juridike efektive
praktikisht té pamundur.

Si zhvillim pozitiv, u konfirmua se gjaté periudhés tremujore té zbatimit, aplikuesve pér leje té
pérkohshme géndrimi né veri té Kosovés u jané léshuar konfirmime me shkrim pér aplikimet e
tyre.

7. Kufizimet e kapaciteteve institucionale dhe boshlléget né komunikim

Né té gjitha komunat e monitoruara, kapacitetet administrative u identifikuan si njé sfidé e
réndésishme. Numri i madh i aplikimeve, i kombinuar me burimet e kufizuara njerézore dhe
teknike, ndikoi né efikasitetin dhe géndrueshmériné e procedurave administrative. Kufizimet né
kapacitete kontribuan né vonesa, interpretime jokonsistente té rregullave dhe mbéshtetje mé té
madhe né komunikimin joformal me aplikuesit.

Né té njéjtén kohé, komunikimi ndérmjet institucioneve dhe qytetaréve mbeti i pamjaftueshém.
Mungesa e fushatave gjithépérfshirése té informimit publik dhe e udhézimeve té standardizuara té
shpérndara pérmes kanaleve té informacionit gé zakonisht pérdoren nga kategorité e synuara té
qytetaréve kontribuoi né konfuzion dhe vendosi barré joproporcionale mbi aplikuesit pér té
naviguar né ményré té pavarur procedurat komplekse juridike dhe administrative.

Né pérgjithési, gjetjet e monitorimit tregojné se, ndonése zbatimi i Ligjit pér té Huajt dhe
procedurave pérkatése gé lidhen me shtetésiné ka krijuar mundési pér zgjidhjen e ¢éshtjeve té
kahershme gé kané té bé&jné me dokumentacionin, pengesa té konsiderueshme juridike,
procedurale dhe institucionale vazhdojné té kufizojné gasjen efektive né té drejta. Adresimi i
kétyre mangésive do té kérkojé veprim té koordinuar nga institucionet pérkatése, pérmirésim té
praktikave administrative, gartési mé té madhe juridike dhe forcim té garancive procedurale pér té
siguruar trajtim té barabarté dhe siguri juridike pér té gjithé banorét e prekur. Megjithaté,
parakushti themelor éshté mundésimi i njé afati shtesé kohor pér shqyrtimin e kérkesave dhe
zgjidhjen e ¢éshtjeve gé lidhen me statusin civil.

Ligji 1 ri pér shtetésiné

Si pjesé e procesit mé té gjeré té monitorimit, 0JQ CASA analizoi gjithashtu miratimin dhe
implikimet e mundshme té Ligjit té ri nr. 10/L-023 pér shtetésing?, i cili hyri né fugi mé 22 maj
20262 Megjithése reforma u mbéshtet né iniciativa té méhershme politike g& synonin
modernizimin e procedurave té shtetésisé, lehtésimin e gasjes pér diasporén dhe harmonizimin e
legjislacionit me standardet evropiane, procesi formal legjislativ u pérfundua brenda njé periudhe
relativisht té shkurtér kohore. Ligji u miratua nga Qeveria mé 3 prill 2026, u aprovua nga Kuvendi
mé 23 prill 2026 dhe hyri né fugi mé pak se dy muaj mé voné. Procesi i monitorimit identifikoi
shgetésime lidhur me dukshmériné e kufizuar té konsultimeve té gjera publike gjaté procesit

2 https://gzk.rks-gov.net/ActDetail.aspx?ActiD=119612
3 Pér mé shumé detaje, ju lutemi shihni: https://ngocasa.org/sq/casa-shpreh-shgetesim-lidhur-me-ligjin-e-ri-per-
shtetesine-e-kosoves-rrezik-i-ndikimit-te-pabarabarte-ndaj-komuniteteve-joshumice/
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legjislativ, vecanérisht me organizatat e shogérisé civile, komunitetet joshumicé, personat e
zhvendosur dhe pérfagésuesit e diasporés gé mund té preken drejtpérdrejt nga dispozitat e reja.

Pértej shgetésimeve procedurale, analiza identifikoi disa sfida juridike dhe té politikave publike
gé mund té ndikojné drejtpérdrejt né ushtrimin e té drejtave gé lidhen me shtetésiné. Njé nga
ndryshimet mé té réndésishme té sjella nga ligji i ri éshté vendosja e njé kufiri té rrepté moshor
pér fitimin e shtetésisé né bazé té prejardhjes pér personat e lindur jashté Kosovés, duke kérkuar
(& regjistrimi té pérfundojé para moshés 18-vjecare, me vetém disa pérjashtime té kufizuara. Edhe
pse Kkjo dispozité synon forcimin e sigurisé juridike, ajo mund té ndikoj¢ né ményré
joproporcionale te personat té cilét, pér shkak té zhvendosjes, pengesave administrative, mungesés
sé informacionit ose lidhjeve té kufizuara me institucionet e Kosoveés, nuk kané gené né gjendje té
pérfundojné procedurat e regjistrimit gjaté fémijérisé. Gjetjet e monitorimit tregojné se rrethana té
tilla jané vecanérisht té réndésishme pér anétarét e komunitetit serb dhe komuniteteve té tjera
joshumicé.

Né té njéjtén kohé, ligji thjeshton né ményré té konsiderueshme procedurat pér rifitimin e
shtetésisé nga ish-shtetasit qé kané hequr doré vullnetarisht nga shtetésia e tyre, duke eliminuar
disa kérkesa qé mé paré lidhnin kété proces me géndrimin, njohjen e gjuhés dhe integrimin. Edhe
pse dallimi ndérmjet fitimit dhe rifitimit té shtetésisé njihet juridikisht, kombinimi i kérkesave mé
té rrepta pér disa kategori dhe trajtimit dukshém mé té favorshém pér kategori té tjera ngre
shgetésime lidhur me baraziné praktike né gasjen ndaj shtetésisé dhe ndikimin potencialisht té
pabarabarté té kuadrit té ri mbi komunitete té ndryshme.

Shgetésime shtesé lidhen me varésiné né rritje nga legjislacioni dytésor i ardhshém pér rregullimin
e standardeve kryesore provuese dhe procedurave té zbatimit. Disa dispozita té réndésishme qé
kané té béjné me provimin e shtetésisé, njohjen e té drejtave té ish-shtetasve té RFJ-sé dhe
pasardhésve té tyre, verifikimin e statusit té géndrimit t& pérhershém dhe procedurat e regjistrimit
mbeten té varura nga aktet nénligjore gé ende nuk ishin miratuar gjaté periudhés sé monitorimit.
Kjo krijon njé nivel té caktuar pasigurie juridike dhe mund té rezultojé né zbatim jokonsistent
ndérmjet institucioneve.

Analiza gjithashtu nxori né pah shqgetésime lidhur me hegjen e disa garancive gé pérmbaheshin né
legjislacionin e méparshém pér shtetésing, vecanérisht atyre gé lidhen me standardet provuese dhe
evidencat e regjistrimit civil. Té kombinuara me véshtirésité e vazhdueshme né gasjen né
dokumentacion historik dhe me mospérputhjet né praktikén administrative té identifikuara gjaté
procesit t&€ monitorimit, kéto ndryshime mund té krijojné pengesa shtesé pér personat gé kérkojné
njohjen e té drejtave té tyre té shtetésisé. Pér mé tepér, kalimi nga koncepti i vendbanimit faktik
drejt mbéshtetjes mé té rrepté né statusin e géndrimit té pérhershém, sé bashku me diskrecionin
mé té gjeré administrativ né vlerésimin e pranueshmérisé, mund té ndikojé né ményré
joproporcionale te personat e zhvendosur dhe individét me regjistrim civil té paploté.

Té marra sé bashku, kéto gjetje sugjerojné se, megjithése Ligji i ri pér shtetésiné sjell pérmirésime
té réndésishme procedurale dhe masa modernizuese, zbatimi i tij do té kérkojé monitorim té
kujdesshém pér té siguruar qé kérkesat e reja ligjore té mos krijojné pa dashje pengesa né fitimin
e shtetésisé, té mos thellojné pabarazité ekzistuese dhe té mos ndikojné negativisht né té drejtat e
komuniteteve joshumicé, personave té zhvendosur dhe grupeve té tjera té cenueshme. Mbikéqyrja
e vazhdueshme institucionale, zbatimi transparent dhe konsultimet gjithépérfshirése gjaté
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miratimit té legjislacionit dytésor do té jené thelbésore pér té siguruar gé objektivat e sigurisé
juridike dhe efikasitetit administrativ té balancohen me parimet e barazisé, mosdiskriminimit dhe
qasjes efektive né té drejta.

Gjetjet e bazuara né pérvojat dhe raportimet e gytetaréve

Né fillim té periudhés tremujore té zbatimit té ploté té Ligjit pér té huajt dhe me géllim monitorimin
e zbatimit té tij, CASA publikoi njé thirrje publike duke ftuar qytetarét té raportojné problemet
dhe sfidat me té cilat pérballeshin gjaté ushtrimit té té drejtave té tyre né kuadér té procedurave
pérkatése. Ekipi i monitorimit zhvilloi mé pas intervista individuale me aplikuesit, duke
dokumentuar rrethanat e secilit rast dhe duke evidentuar pengesat administrative dhe juridike me
té cilat ata ishin pérballur. Té dhénat e mbledhura u sistemuan dhe iu nénshtruan njé analize té
detajuar juridike me géllim identifikimin e modeleve né praktikat e autoriteteve kompetente,
pércaktimin e sfidave kryesore né zbatimin e kuadrit ligjor dhe formulimin e rekomandimeve
praktike pér pérmirésimin e procedurave dhe adresimin e mangésive té identifikuara.

Né fund té késaj periudhe tremujore, CASA rikontaktoi gytetarét gé mé paré kishin raportuar
véshtirési né sigurimin e dokumenteve té Kosovés, me qéllim vlerésimin nése Kishte pasur
zhvillime né rastet e tyre dhe nése rregulloret e reja té miratuara Kishin krijuar mundési pér
zgjidhjen e problemeve me té cilat pérballeshin.

Pérgjigjet e qytetaréve tregojné se gjaté periudhés raportuese éshté shénuar njé progres i caktuar,
kryesisht pérmes pranimit té disa aplikimeve dhe léshimit té lejeve té pérkohshme té géndrimit.
Megjithaté, vetém njé numér i vogél i té anketuarve konsiderojné se rastet e tyre jané zgjidhur
plotésisht. Shumica vazhdojné té jené té pérfshiré né procedura administrative gé tashmé zgjasin
prej disa muajsh, shpesh pa informacione té garta se kur mund té pritet njé vendim ose cili mund
té jeté rezultati pérfundimtar.

Pérvoja mé e raportuar vazhdon té jeté referimi drejt procedurés sé natyralizimit, edhe né rastet
kur individét kané jetuar né Kosové pér shumé vite dhe kané anétaré té familjes, bashkéshorté ose
prindér gé jané shtetas té Kosovés. Shumé té anketuar besojné se po trajtohen padrejtésisht si té
huaj, pavarésisht faktit se jeta e tyre, familjet dhe lidhjet shogérore jané té rrénjosura né Kosové.

Intervistat pasuese konfirmuan gjithashtu vazhdimin e problemeve gé lidhen me informacionet
jokonsistente té ofruara nga institucione té ndryshme. Té& anketuarit raportuan se merrnin
interpretime té ndryshme pér té njéjtat dispozita ligjore, se u kérkohej té dorézonin té njéjtin
dokumentacion disa heré ose se duhej té rinisnin procedurat pér shkak té udhézimeve té pasakta té
marra nga autoritetet publike. Vecanérisht shgetésues mbetet fakti se shumé qytetaré vazhdojné té
mos jené té sigurt se cilat dokumente do té njihen né té ardhmen dhe nése do té mund té vazhdojné
procedurat gé tashmé kané nisur.

Sa i pérket Ligjit t& ri pér shtetésing, shumica e té anketuarve deklaruan se nuk kishin marré
informacion té mjaftueshém pér zbatimin e tij ose nuk kishin vérejtur pérfitime konkrete né rastet
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e tyre individuale. N& njé¢ numér té kufizuar rastesh, ligji lehtésoi pérparimin e procedurave,
vecganérisht né lidhje me regjistrimin e fémijéve té mitur. Megjithaté, perceptimi mbizotérues i té
anketuarve éshté se sfidat kryesore mbeten té pazgjidhura. Pérkundrazi, disa qytetaré besojné se
ndryshimet e fundit legjislative kané rritur mé tej pasiguriné lidhur me statusin e tyre té ardhshém
juridik.

Pérshtypja e pérgjithshme gé del nga intervistat pasuese éshté se situata e qytetaréve té prekur nuk
ka ndryshuar né ményré thelbésore. Edhe pse né disa raste individuale procedurat jané iniciuar ose
pérshpejtuar, problemet e identifikuara gjaté raundit té paré té intervistave, pérfshiré praktikat
jokonsistente institucionale, kriteret e pagarta té pranueshmérisé dhe pasiguringé e zgjatur
administrative, vazhdojné té jené té pranishme edhe pas hyrjes né fuqi té rregulloreve té reja.

Gjetjet e anketés anonime

Pérve¢c monitorimit té rasteve individuale pérmes intervistave me qytetarét, CASA né fund té
periudhés tremujore realizoi edhe njé anketé anonime té synuar me njé mostér mé té vogél
qytetarésh, té cilét pérmes grupeve dhe rrjeteve joformale shkémbejné pérvoja lidhur me
rregullimin e statusit té tyre dhe realizimin e té drejtés pér dokumente té Kosovés. Qéllimi i anketés
ishte té sigurohej njé pasqyré mé e gjeré mbi efektet e zbatimit té rregulloreve té reja dhe té
identifikoheshin problemet mé té shpeshta me té cilat qytetarét pérballen né praktiké.

Anketa pérfshiu pyetje gé kishin t& b&nin me suksesin né realizimin e té drejtés pér dokumente té
Kosovés, llojet e dokumenteve qé qytetarét Kishin arritur té siguronin, statusin aktual té rasteve té
tyre, komunikimin me institucionet kompetente, kohézgjatjen e procedurave, si dhe vlerésimin e
gasjes né informata dhe mbéshtetjen gé kishin marré nga zyrtarét gjaté procesit. Pérgjigjet e
mbledhura mundésuan verifikim shtesé té gjetjeve té identifikuara pérmes monitorimit té rasteve
individuale dhe ofruan njohuri mbi modelet mé té gjera té veprimit té institucioneve dhe pérvojat
e (ytetaréve gjaté procesit té rregullimit té statusit.

Rezultatet e anketés tregojné se vetém njé numér i vogél i té anketuarve arriti té realizojé plotésisht
té drejtén pér dokumente té Kosovés. Vetém 11,4% e té anketuarve deklaruan se statusi i tyre ishte
zgjidhur plotésisht ndérkohé. Nga ky numér, mé pak se 5% e té anketuarve kishin marré
letérnjoftim té Kosovés, ndérsa té tjerét kishin siguruar leje té pérkohshme géndrimi. Pér mé tepér,
8,6% deklaruan se kérkesa e tyre nuk ishte pranuar fare pér shqyrtim, ndérsa 2,9% ishin refuzuar,
té gjithé pa arsyetim me shkrim. Té gjithé té tjerét vazhdojné té jené né proceduré, ¢cka tregon se
numri i qytetaréve qé kané arritur té rregullojné plotésisht statusin e tyre mbetet shumé i kufizuar.

Anketa tregoi gjithashtu se shumica e gytetaréve nuk kishin marré asnjé informacion apo pérgjigje
nga institucionet kompetente pas dorézimit té kérkesés. Madje 72,2% e té anketuarve deklaruan se
é nga momenti i dorézimit té kérkesés nuk kishin marré asnjé njoftim lidhur me statusin e rastit
té tyre, ndérsa vetém 27,8% kishin marré njé formé té caktuar informimi. Ky rezultat tregon njé
mungesé serioze té transparencés dhe komunikimit ndérmjet institucioneve kompetente dhe
aplikuesve.
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Sa i pérket kohézgjatjes sé procedurave, pérgjigjet tregojné njé nivel té larté pasigurie
administrative. Njé e treta e té anketuarve deklaruan se kishin pritur pérgjigje nga njé deri né tre
muaj, ndérsa njé e katérta thané se autoritetet kompetente nuk u kishin komunikuar fare afatin e
pritshém pér zgjidhjen e rastit. Disa té anketuar raportuan se ishin informuar se do té prisnin deri
né gjashté muaj pér marrjen e njé vendimi.

Vlerésimi i qgasjes né informata dhe i mbéshtetjes sé ofruar nga zyrtarét gjaté procedurés i
konfirmon mé tej kéto gjetje. M& shumé se gjysma e té anketuarve e vlerésuan komunikimin me
institucionet dhe mbéshtetjen e disponueshme si té dobét ose shumé té dobét. Kéto rezultate
tregojné nevojén pér pérmirésimin e informimit té qytetaréve, rritjen e transparencés sé
procedurave dhe komunikim mé té géndrueshém ndérmjet institucioneve kompetente dhe
aplikuesve.

Qytetaréve gé deklaruan se kérkesat e tyre ishin refuzuar ose se ishin pérballur me probleme
serioze gjaté procedurés iu dha mundésia té linin té dhénat e kontaktit pér komunikim té métejshém
me organizatén CASA. Njé nga rastet vecanérisht ilustrative kishte té bénte me njé person nga
njéra prej komunave né veri té Kosoves, i cili deklaroi se ishte refuzuar katér heré me arsyetimin
se letérnjoftimi serb i léshuar pér qytete né Kosové nuk pérbénte dokument té pranueshém pér
fillimin e procedurés. Njé arsyetim i tillé bie né kundérshtim me marréveshjet dhe praktikén
aktuale, té cilat parashohin pranimin e kétyre dokumenteve pér géllime té paraqitjes sé kérkesave.
Pas komunikimit me aplikuesin, CASA e késhilloi até gé rastin ta verifikonte me zyrén rajonale
kompetente né Mitrovicén e Veriut, ku u konfirmua se letérnjoftimi serb éshté dokument i
pranueshém identifikimi pér inicimin e procedurés. Aplikuesi mé pas u informua pér
dokumentacionin e nevojshém dhe u udhézua pér hapat e métejshém, me rekomandimin gé né rast
refuzimi t€ pérséritur t’i drejtohej zyré€s kompetente pér mbrojtjen e métejshme té t€ drejtave té tij.

Gjetjet e anketés né masé té madhe konfirmojné pérfundimet e arritura pérmes monitorimit té
rasteve individuale. Edhe pse jané regjistruar disa pérparime né raste té caktuara, pérshtypja
dominuese ndér té anketuarit mbetet se procedurat vazhdojné té jené té ngadalta, té pasigurta dhe
jo mjaftueshém transparente, ndérsa problemet kryesore né realizimin e té drejtés pér dokumente
té Kosoveés ende nuk jané zgjidhur né ményré sistemike.

Njé numér i caktuar qytetarésh pérmendén gjithashtu pengesa konkrete administrative gé e zgjasin
edhe mé tej kohézgjatjen e procedurave. Ndér problemet mé té pérmendura jané pritjet disajavore
pér pérkthimin e vendimeve nga gjuha shqgipe né gjuhén serbe, si dhe thirrjet e pérséritura pér
fotografim me qgéllim Iéshimin e letérnjoftimit, té cilat nuk kané rezultuar né pérfundimin e
procedurés, por né vonesa shtesé dhe kthimin e paléve né hapat parapraké té procesit. Pérvoja té
tilla kontribuojné mé tej né ndjenjén e pasigurisé tek aplikuesit, shumé prej té ciléve deklarojné se
nuk kané asnjé informacion té besueshém se kur procedurat e tyre mund té pérfundojné dhe kur
mund té presin njé vendim pérfundimtar nga autoritetet kompetente.

Standardet dhe praktika gjyqgésore e zhvilluar nga Gjykata
Evropiane pér té Drejtat e Njeriut (GJEDNJ)

16



Standardet relevante té zhvilluara pérmes praktikés gjygésore té Gjykatés Evropiane pér té Drejtat
e Njeriut (GJEDNJ), té cilat, né pérputhje me Kushtetutén e Kosovés, jané detyruese pér
institucionet publike né Kosové, pérfshijné ndalimin e formalizmit té tepruar, parimin e sigurisé
juridike dhe detyrimin e autoriteteve publike pér té siguruar mekanizma efektivé pér rregullimin e
statusit juridik té personave gé kané banuar de facto pér periudha té gjata kohore né territorin nén
juridiksionin e tyre.

Praktika gjygésore e Gjykatés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut ka vendosur njé standard té
géndrueshém sipas té cilit mangésité formale né statusin e géndrimit nuk mund té mbizotérojné
automatikisht mbi rrethanat reale, afatgjata dhe té géndrueshme té jetés sé njé individi. Gjykata ka
theksuar vazhdimisht se e drejta pér respektimin e jetés private dhe familjare nuk kufizohet vetém
né marrédhéniet familjare té pércaktuara ngushté, por pérfshin gjithashtu identitetin profesional,
integrimin shogéror, marrédhéniet e géndrueshme té punés, lidhjet sociale dhe pérfshirjen e
pérgjithshme té individit né komunitet.

Né kontekstin specifik té Kosovés, kjo ka té bé&jé me persona gé kané jetuar dhe punuar pér vite
me radhé, e né disa raste edhe pér dekada, né pjesé té territorit té Kosoveés, shpesh né sektoré me
réndési té vecanté publike si shéndetésia dhe arsimi, duke u integruar plotésisht né jetén shogérore
dhe profesionale té komuniteteve ku kané jetuar. Disa prej kétyre personave ndérkohé kané krijuar
jeté familjare, ndérsa té tjeré kané zhvilluar njé identitet té forté social dhe profesional, i cili pérbén
thelbin e jetés sé tyre private né kuptim té nenit 8 t& Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut.

Né rrethana té tilla, asnjé autoritet publik nuk ka té drejté té mbéshtetet mé voné né mosveprimin
e Vet, pasivitetin institucional ose ekzistencén e njé vakuumi juridik pér té justifikuar mohimin
retroaktiv té géndrimit ose té té drejtave qé burojné nga ai géndrim. Pérkundrazi, praktika
gjygésore pércakton garté se autoritetet kané detyrim pozitiv té krijojné mekanizma té afatshém,
specifiké dhe té pérshtatur pér rregullimin e statusit té kétyre personave, pikérisht pér shkak té
vegantive té situatés sé tyre, té cilat i dallojné nga kategorité e tjera té té huajve gé i nénshtrohen
procedurave té pérgjithshme té migracionit.

Eshté vecanérisht e réndésishme té theksohet se barra e céshtjeve té pazgjidhura politike dhe
institucionale ndérmjet Beogradit dhe Prishtinés nuk duhet t’u bartet individéve q€ kané kaluar
pjesén mé té madhe té jetés sé tyre personale dhe profesionale duke jetuar dhe punuar né kété
territor né mirébesim, duke u mbéshtetur né sjelljen dhe praktikén faktike té autoriteteve
kompetente. Standardet evropiane ndalojné shprehimisht mbajtjen e individéve pérgjegjés pér
déshtimet sistemike té autoriteteve publike ose pér rrethana politike gé jané jashté kontrollit té
tyre.

Pérfundim

Procesi i monitorimit i realizuar ndérmjet 15 marsit dhe 15 gershorit 2026 tregon se zbatimi i ploté
I Ligjit pér té huajt ka krijuar njé mundési té réndésishme pér adresimin e ¢éshtjeve té kahershme

4 Pér mé shumé detaje, ju lutemi shihni: https://ngocasa.org/sq/ojg-casa-ben-thirrje-per-perjashtime-te-
perkohshme-ndersa-afrohet-zbatimi-i-plote-i-ligjit-per-te-huajt-dhe-ligjit-per-automijetet/

17


https://ngocasa.org/sq/ojq-casa-ben-thirrje-per-perjashtime-te-perkohshme-ndersa-afrohet-zbatimi-i-plote-i-ligjit-per-te-huajt-dhe-ligjit-per-automjetet/
https://ngocasa.org/sq/ojq-casa-ben-thirrje-per-perjashtime-te-perkohshme-ndersa-afrohet-zbatimi-i-plote-i-ligjit-per-te-huajt-dhe-ligjit-per-automjetet/

gé lidhen me regjistrimin civil, statusin e géndrimit, shtetésiné dhe gasjen né dokumentacion
personal pér njé numér té konsiderueshém banorésh né Kosové. Masat kalimtare té vendosura nga
Bashkimi Evropian dhe Qeveria e Kosovés u mundésuan shumé individéve té iniciojné procedura
gé kishin mbetur té pazgjidhura pér vite me radhé dhe krijuan njé kornizé pér trajtimin e situatave
komplekse juridike dhe administrative gé prekin anétarét e komunitetit serb té Kosovés dhe
komuniteteve té tjera joshumice.

Né té njéjtén kohé, gjetjet e kétij raporti tregojné se objektivat e procesit té tranzicionit jané arritur
vetém pjesérisht. Megjithése jané vérejtur zhvillime pozitive, pérfshiré pranimin e kérkesave, u
Iéshua njé numér i caktuar lejesh pér géndrim té pérkohshém dhe rritjen e angazhimit institucional,
shumé aplikues vazhdojné té pérballen me pengesa té konsiderueshme né ushtrimin e té drejtave
té garantuara nga legjislacioni i Kosovés. Praktikat administrative jokonsistente, kérkesat e
tepruara dokumentare, gasja e pamjaftueshme né informata, vonesat e zgjatura né vendimmarrje
dhe qgasja e kufizuar né mjete juridike efektive mbeten ndér sfidat mé serioze té identifikuara gjaté
procesit t& monitorimit.

Procesi i monitorimit konfirmoi se periudha kalimtare tremujore nuk ofroi kohé té mjaftueshme
pér pérfundimin e procedurave té gjata dhe administrativisht komplekse. Duke pasur parasysh
numrin e madh té kérkesave, kufizimet né kapacitetet institucionale dhe nevojén gé aplikuesit té
siguronin dokumentacion té gjeré mbéshtetés, vetém njé pjesé e vogél e banoréve té prekur arritén
ta pérfundojné procesin brenda afatit té pércaktuar.

Gjetjet tregojné mé tej se shumé prej kétyre pengesave nuk jané incidente té izoluara, por
pasqyrojné mangési mé té gjera strukturore dhe institucionale. Numri i madh i kérkesave té
paragitura gjaté periudhés kalimtare ushtroi presion té konsiderueshém mbi kapacitetet
administrative si né nivel komunal ashtu edhe né até gendror, duke kontribuar né vonesa dhe
pasiguri. Edhe pse éshté e kuptueshme gé shumé procedura nuk mund té pérfundonin brenda
periudhés kalimtare tremujore, éshté thelbésore qé aplikuesit t¢ mos démtohen pér shkak té
rrethanave jashté kontrollit té tyre, pérfshiré kufizimet e kapaciteteve institucionale dhe
grumbullimin e Iéndéve administrative.

Shgetésim i vecanté mbetet situata e personave gé kané jetuar né Kosové pér shumé vite dhe, né
disa raste, pér pjesén mé té madhe té jetés sé tyre, por gé vazhdojné té pérballen me pengesa né
njohjen e statusit té tyre civil, té drejtave té géndrimit ose shtetésisé. Gjetjet e monitorimit
sugjerojné se kérkesat formale administrative shpesh zbatohen pa marré parasysh né ményré té
mjaftueshme rrethanat specifike té individéve té prekur, pavarésisht lidhjeve té tyre reale dhe
afatgjata me Kosovén. Situata té tilla ngrené céshtje té réndésishme lidhur me siguriné juridike,
proporcionalitetin, trajtimin e barabarté dhe gasjen efektive né té drejta.

Standardet juridike té zhvilluara nga Gjykata Evropiane pér té Drejtat e Njeriut ofrojné udhézime
té réndésishme né kété drejtim. Parimet gé ndalojné formalizmin e tepruar, mbrojné pritshmérité
legjitime dhe kérkojné mekanizma efektivé pér rregullimin e statusit té personave gé kané banuar
pér periudha té gjata kohore, nénvizojné pérgjegjésiné e autoriteteve publike pér té siguruar qé
procedurat administrative t’1 shérbejné géllimit té tyre, pra lehtésimit té qasjes né té drejta, dhe jo
krijimit té pengesave shtesd. Barra e ¢éshtjeve té pazgjidhura politike, institucionale ose
administrative nuk duhet t’u bartet individéve q€ kané vepruar né mirébesim dhe jané mbéshtetur
pér periudha té gjata né praktikat dhe veprimet e autoriteteve publike.
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Miratimi i Ligjit té ri pér shtetésiné thekson mé tej nevojén pér monitorim té kujdesshém dhe
zbatim gjithépérfshirés. Megjithése ligji sjell disa masa pozitive modernizuese, zbatimi i tij praktik
duhet té ndiget nga afér pér té siguruar gé kérkesat e reja ligjore t€ mos krijojné pa dashje pengesa
né fitimin e shtetésisé, t& mos prodhojné efekte diskriminuese dhe té mos ndikojné né ményré
joproporcionale te anétarét e komuniteteve joshumicé, personat e zhvendosur dhe grupet e tjera té
cenueshme.

Eshté e véshtiré té pércaktohet shtrirja reale e procedurave té pérfunduara me sukses gjaté
periudhés kalimtare tremujore, duke pasur parasysh se té dhénat mbi numrin e kérkesave té
paragitura dhe té zgjidhura nuk jané té qasshme pér publikun. Pérveg késaj, statistikat zyrtare nuk
pérfshijné qytetarét té cilét nuk kané arritur as té paragesin kérkesé, pasi paraprakisht jané
informuar gojarisht se nuk i plotésojné kushtet ose se kérkesa e tyre nuk do té pranohet. Si
rrjedhojé, numri real i personave gé kané mbetur jashté procesit mund té jeté dukshém mé i larté.

Né fund, suksesi i procesit té zbatimit nuk duhet té matet vetém me numrin e kérkesave té
paragitura, por me shkallén né té cilén personat gé i plotésojné kushtet ligjore arrijné né praktiké
té rregullojné statusin e tyre civil, té pajisen me dokumente personale, té fitojné identitet juridik
dhe té ushtrojné té drejtat gé u garantohen nga korniza juridike e Kosovés, si dhe nga standardet
pérkatése ndérkombétare. Arritja e kétij géllimi do té kérkojé, para sé gjithash, kohé shtesé pér
shqyrtimin e kérkesave, angazhim té vazhdueshém té institucioneve, forcim té kapaciteteve
administrative, transparencé mé té madhe, zbatim té géndrueshém té ligjeve dhe standardeve
juridike, si dhe dialog dhe bashképunim té miréfillté me komunitetin serb dhe komunitetet e tjera
joshumicé té prekura, organizatat e shogérisé civile, publikun, akterét ndérkombétaré dhe palét e
tjera relevante.

Rekomandime praktike gjithépérfshirése pér institucionet dhe
hartuesit e politikave

Bazuar né gjetjet e mbledhura gjaté gjithé procesit té monitorimit, 0JQ CASA rekomandon qé
Qeveria e Kosovés, Ministria e Punéve té Brendshme, autoritetet komunale, institucionet e
pavarura dhe akterét relevanté ndérkombétaré té ndérmarrin masat e méposhtme pér té garantuar
siguriné juridike, gasjen e barabarté né té drejta dhe zbatimin e géndrueshém dhe jodiskriminues
té Ligjit pér té huajt, Ligjit pér shtetésiné dhe procedurave té ndérlidhura té regjistrimit civil.
Zbatimi i kétyre rekomandimeve do té kontribuonte ndjeshém né pérmirésimin e sigurisé juridike,
forcimin e besimit té publikut né institucione, garantimin e gasjes sé barabarté né té drejta dhe
promovimin e njé gasjeje mé té géndrueshme, transparente dhe té bazuar né té drejta gjaté zbatimit
té legjislacionit pérkatés dhe procedurave té lidhura me regjistrimin civil né Kosoveé.

1. Zgjatja dhe gartésimi i masave kalimtare dhe afateve administrative
e TE& zgjatet, ose kur éshté e nevojshme té futet fleksibilitet, periudha kalimtare tremujore e

regjistrimit, né ményré gé personat gé plotésojné kushtet té mos pérjashtohen nga procesi
pér shkak té vonesave administrative ose kapaciteteve té kufizuara institucionale.
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Té sigurohet gé té gjitha kérkesat e paragitura para pérfundimit té periudhés kalimtare té
vazhdojné té trajtohen, pavarésisht kohés sé nxjerrjes sé vendimit pérfundimtar.

T’u jepet aplikuesve kohé ¢ mjaftueshme pér té korrigjuar mangésité né dokumentacion
dhe pér té paragitur prova shtesé kur kjo kérkohet.

Té vendosen dhe té komunikohen publikisht afate té qarta pér vendimmarrjen
administrative dhe aplikuesit t& informohen rregullisht pér statusin e rasteve té tyre.

2. Garantimi i praktikés administrative té njétrajtshme dhe té parashikueshme

Té harmonizohen praktikat administrative né té gjitha komunat dhe té sigurohet gé rastet
identike té trajtohen sipas kérkesave dhe procedurave té njéjta.

Té sigurohen udhézime té garta, té standardizuara dhe publikisht té gasshme gé rregullojné
regjistrimin civil, lejet e géndrimit, procedurat e bashkimit familjar dhe fitimin e shtetésisé.
Té mbahen lista té standardizuara té dokumentacionit té kérkuar dhe té pércaktohen garté
kategorité e rasteve, bazat juridike té zbatueshme dhe hapat proceduralé.

Té ofrohen udhézime té brendshme pér zyrtarét komunalé me géllim zvogélimin e
interpretimeve arbitrare dhe praktikave jokonsistente.

Té sigurohet gé té gjithé personat gé plotésojné kushtet té regjistronen né Regjistrin
Qendror té Gjendjes Civile né pérputhje me legjislacionin né fuqi dhe faktet e verifikuara
té gjendjes civile.

3. Forcimi i gasjes né informata dhe sigurisé juridike

Té ofrohen informata gjithépérfshirése mbi procedurat pérmes kanaleve té ndryshme té
komunikimit, pérfshiré zyrat komunale, gendrat informative, materialet e shtypura, faget
zyrtare té internetit dhe aktivitetet informuese né komunitet.

Té sigurohet gé aplikuesit t& marrin informata té sakta, té plota dhe té kuptueshme lidhur
me té drejtat, detyrimet, dokumentacionin e nevojshém, afatet dhe mjetet juridike né
dispozicion.

Té forcohen fushatat publike té informimit gé synojné komunitetet joshumicé, personat e
zhvendosur, personat gé jetojné jashté Kosovés dhe grupet e tjera potencialisht té prekura
nga procedurat e regjistrimit dhe shtetésisé.

4. Pérmirésimi i garancive procedurale dhe gasjes né mjete juridike

Té garantohet gé té gjithé aplikuesit t& marrin konfirmim me shkrim gjaté dorézimit té
kérkesés, pérfshiré datén e pranimit dhe dokumentet e dorézuara.

Té sigurohet gé té gjitha vendimet administrative, pérfshiré refuzimet dhe kérkesat pér
dokumentacion shtesg, té nxirren me shkrim, té pérmbajné arsyetim té garté juridik dhe té
pérkthehen né gjuhén serbe.

Té informohen aplikuesit pér té drejtén e ankesés dhe mjetet juridike né dispozicion né ¢do
rast.

Té sigurohet gé kérkesat té mos refuzohen gojarisht dhe té mos mbeten té paregjistruara.
Té krijohen procedura transparente gé u mundésojné aplikuesve gasje né dosjet e rasteve
dhe kundérshtim efektiv té vendimeve.

20



5. Eliminimi i barréve té panevojshme administrative dhe financiare

Té ndalohet kérkimi i dokumenteve gé nuk kérkohen nga ligji ose udhézimet zyrtare
administrative.

Té ndalohet shprehimisht kérkesa pér apostilé, noterizim dhe legalizim té panevojshém té
dokumenteve gé pranohen sipas masave kalimtare. Fakti gé certifikimi me apostilé duhet
té pérdoret vetém pér personat gé hyjné né procedurén e natyralizimit duhet té pércaktohet
garté dhe né ményré eksplicite pér té gjitha zyrat komunale té gjendjes civile.

Té sigurohet njohja e letérnjoftimeve té [éshuara nga Serbia me adresé banimi né Kosové,
pér géllim té fillimit dhe pérfundimit té procedurave administrative.

Té gartésohet dhe té sigurohet pranimi i certifikatave gé déshmojné fakte té méhershme
té gjendjes civile, té léshuara nga autoritetet e Serbisé me kérkesé té individéve dhe me
daté léshimi pas 15 marsit 2026.

Té reduktohen kostot administrative dhe té thjeshtohen procedurat pér individét dhe
familjet né situaté té cenueshme.

6. Forcimi i kapaciteteve komunale dhe institucionale

Té rritet numri i stafit dhe kapacitetet teknike né zyrat e gjendjes civile dhe departamentet
pérkatése té Ministrisé sé Punéve té Brendshme.

Té merret né konsideraté krijimi i ekipeve té pérkohshme mbéshtetése gjaté periudhave me
ngarkesé té shtuar pune.

Té organizohen trajnime té rregullta pér zyrtarét komunalé dhe ata té nivelit gendror mbi
legjislacionin pér shtetésing, procedurat e regjistrimit civil, standardet e sé drejtés
administrative dhe detyrimet pér mosdiskriminim.

Té forcohet koordinimi ndérmjet autoriteteve komunale dhe institucioneve gendrore
pérgjegjése pér shqyrtimin e kérkesave dhe nxjerrjen e vendimeve.

7. Garantimi i qasjes sé barabarté né shtetési dhe regjistrim civil

Té krijohen procedura té garta dhe té gasshme pér personat e lindur jashté Kosovés,
pérfshiré té miturit, té rinjté dhe personat qé mé paré nuk kané pasur gasje né procedurat e
regjistrimit.

Té sigurohet qé individéve gé kané pasur té drejté ligjore pér shtetési né bazé té prejardhjes
té mos u mohohet kjo e drejté vetém sepse nuk kané mundur té pérfundojné procedurat e
regjistrimit mé herét pér shkak té pengesave institucionale, politike ose administrative.

Té merret né konsideraté futja e pérjashtimeve fleksibile dhe mekanizmave korrigjues pér
personat e zhvendosur, pasardhésit e tyre dhe personat e prekur nga pengesat historike né
regjistrim.

Té sigurohet gé bashkéshortét dhe anétarét e familjes gé plotésojné kushtet pér shtetési ose
té drejta géndrimi té kené gasje né procedura pa vonesa té panevojshme ose barré shtesé.

8. Qartésimi dhe pérmirésimi i zbatimit té Ligjit pér shtetésiné
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Té miratohet legjislacion i garté dhe gjithépérfshirés dytésor gé rregullon zbatimin e
procedurave té shtetésisé, vecanérisht ato gé lidhen me shtetésiné né bazé té prejardhjes,
statusin e géndrimit té pérhershém dhe dispozitat kalimtare té shtetésisé.

Té gartésohet marrédhénia ndérmjet neneve 6, 30 dhe 31 té Ligjit pér shtetésing dhe té
konfirmohet shprehimisht se pasardhésit e personave té mbrojtur nga dispozitat kalimtare
nuk do té diskriminohen pérmes interpretimeve kufizuese té dispozitave pér shtetésiné
sipas prejardhjes.

Té sigurohet qé dispozitat kalimtare qé kané té b&jné me ish-shtetasit e RFJ-s¢, banorét me
géndrim té pérhershém dhe pasardhésit e tyre té zbatohen né pérputhje me parimet e
vazhdimésisé juridike dhe barazisé.

Té rikthehen ose té futen garanci gé gartésojné se pérfshirja ose mungesa né regjistrat e
shtetésisé nuk pérbén né vetvete prové pérfundimtare té posedimit ose mungesés sé
shtetésisé.

9. Ruajtja e standardeve fleksibile té provave

Té pranohen forma té ndryshme provash pér déshmimin e shtetésisé, vendbanimit, lidhjeve
familjare dhe vazhdimésisé juridike, pérfshiré dokumentet e léshuara nga Serbia, evidencat
e UNMIK-ut, dokumentacionin arsimor, evidencat e punésimit, dokumentet pronésore,
deklaratat e déshmitaréve dhe prova té tjera relevante.

Té njihet géndrimi afatgjaté faktik dhe lidhja reale me Kosovén si faktoré té réndésishém
né procedurat gé lidhen me shtetésiné dhe géndrimin.

Té shmangen kérkesat tepér formaliste pér prova, té cilat mund té ndikojné né ményré
joproporcionale te personat e zhvendosur, komunitetet joshumicé dhe personat me
dokumentacion historik té paploté.

10. Mbrojtja nga humbja arbitrare e statusit

Té sigurohet gé c¢do rishqyrtim i statusit té njohur mé paré té géndrimit ose shtetésisé té
zhvillohet né pérputhje me parimet e ligjshmérisé, proporcionalitetit dhe procesit té rregullt
ligjor.

Té garantohet njoftimi paraprak, gasja né prova, e drejta pér t’u dégjuar dhe mekanizma
efektivé ankese né té gjitha procedurat e rishgyrtimit.

Té parandalohet hegja arbitrare ose retroaktive e shtetésisé apo e té drejtave té géndrimit,
vecanérisht kur individét jané mbéshtetur pér periudha té gjata né statusin juridik té njohur
mé paré.

11. Promovimi i barazisé dhe mosdiskriminimit

Té sigurohet gé zbatimi i Ligjit pér té huajt dhe Ligjit pér shtetésingé té jeté plotésisht né
pérputhje me garancité kushtetuese pér barazi dhe mbrojtjen e komuniteteve joshumicé, si
dhe me standardet relevante dhe praktikén gjygésore té zhvilluar nga Gjykata Evropiane
pér té Drejtat e Njeriut (GJEDNJ).

Té realizohen vlerésime periodike té ndikimit né té drejtat e njeriut dhe barazi pér té
identifikuar efektet e mundshme joproporcionale mbi komunitete té caktuara.
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Té forcohet roli i Institucionit t& Avokatit té Popullit dhe mekanizmave té tjeré mbikéqyrés
né monitorimin e zbatimit dhe trajtimin e ankesave.

Té sigurohet gé dispozitat ligjore formalisht neutrale té mos rezultojné né diskriminim
indirekt ndaj komunitetit serb dhe komuniteteve té tjera joshumicé, personave té
zhvendosur ose grupeve té tjera té cenueshme.

12. Forcimi i pjesémarrjes, mbikéqyrjes dhe konsultimit

Té sigurohet gé ndryshimet e ardhshme né legjislacionin pér shtetésing, regjistrimin civil
dhe géndrimin té paraprihen nga konsultime publike té gjera, transparente dhe kuptimplota.
Té pérfshihen né proceset konsultative pérfagésues té komuniteteve joshumicé, personave
té zhvendosur, organizatave té diasporés, organizatave té shogérisé civile, ekspertéve
juridiké dhe akteréve relevanté ndérkombétaré.

Té publikohen raportet e konsultimeve, analizat juridike dhe vlerésimet e ndikimit pér té
gjitha reformat e réndésishme ligjore gé prekin shtetésiné dhe statusin juridik.

Té vazhdohet monitorimi i pavarur i zbatimit dhe té mbahet dialog i rregullt ndérmjet
institucioneve, shogérisé civile, komuniteteve té prekura dhe akteréve ndérkombétaré.

Analizat dhe raportet e méparshme té publikuara nga OJQ-ja CASA gjaté monitorimit té
zbatimit té Ligjit pér té huajt
(Té renditura sipas rendit kronologjik té kundért)

1.

Analizé ligjore dhe e politikave e Ligjit pér shtetésiné e Kosoveés té vitit 2026: ndikimi i
diferencuar mbi kategori té caktuara dhe shgetésimet lidhur me barazing, OJQ CASA,
maj 2026. https://ngocasa.org/sqg/casa-shpreh-shgetesim-lidhur-me-ligjin-e-ri-per-
shtetesine-e-kosoves-rrezik-i-ndikimit-te-pabarabarte-ndaj-komuniteteve-joshumice/

Raportit Nr. 2: Monitorimi i Zbatimit té Ligjit pér té Huajt, 0JQ CASA, 15 maj 2026.
https://ngocasa.ora/sq/raportit-nr-2-monitorimi-i-zbatimit-te-ligjit-per-te-huajt/

Raport nga Forumi me Banorét , 22 pril 2026. https://ngocasa.org/sq/banoret-ne-nje-
forum-ne-mitrovicen-e-veriut-raportojne-pengesa-serioze-ne-qasjen-ne-dokumentacion/

Raportit Nr. 1. Monitorimi i Zbatimit té Ligjit pér t& Huajt, 0JQ CASA, 9 pril 2026.
https://ngocasa.org/sg/raportin-e-monitorimit-nr-1-mbi-zbatimin-e-ligjit-per-te-huajt-2/

APEL pér pérjashtimin e kategorive té caktuara té personave nga zbatimi i ploté i Ligjit
pér té huajt dhe Ligjit pér automjetet & Analizé e Shkurtér Juridike Ndalimi i
Formalizmit té Tepruar dhe Mbrojtja e Pritshmérive Legjitime né Kontekstin e Zbatimit
té Ploté té Ligjit pér té Huajt, 11 mars 2026. https://ngocasa.org/sa/ojg-casa-ben-thirrje-
per-perjashtime-te-perkohshme-ndersa-afrohet-zbatimi-i-plote-i-ligjit-per-te-huajt-dhe-
ligjit-per-automjetet/

Qasja né Dokumente dhe Identiteti Juridik té Serbéve té Kosovés
Qasja e Serbéve té Kosovés né dokumentacion dhe identitet ligjor, 0JQ CASA, 2025.
https://ngocasa.ora/sq/gasja-e-serbeve-te-kosoves-ne-dokumentacion-dhe-identitet-ligjor/ w
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